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РАЗДЕЛ 1. ПЕРЕЧЕНЬ ТОВАРОВ И ОБЩИХ ТРЕБОВАНИЙ
№
п/п

Наименование Основные технические 
характеристики товара

Единица 
измерени
я

Количество Срок 
поставки

Место 
поставки

Срок 
действия 
лицензии

Объем гарантий  и 
гарантийный срок

1

Предоставление прав 
использования простой 
(неисключительной), не 
подлежащей передаче 
многопользовательской (сетевой) 
лицензии ASME

Многопользовательская 
лицензия сроком на один 
год на 2 (две) локации, 
на 2 (двух) 
одновременных 
пользователей, с 
обновлениями полных 
текстов стандартов*. 
Доступ предоставляется 
через он-лайн доступ в 
КБНТИ-лайт.

Шт. на 2 (две) 
локации, на 
2 (двух) 
одновремен
ных 
пользовател
ей

в течение 10 
(десяти) 
рабочих 
дней  с даты 
оплаты 
аванса в 
соответстви
и с договора 

DmitNikKuz
netsov@tvel.
ru, 
AlFRadostin
@tvel.ru 

1 год Не менее 12 
месяцев с даты 
подписания 
сторонами Акта 
приема-передачи 
прав

*

№
п/п

Наименование Комплектность. Формат передачи

1 BPVC-CC-NUC. BPVC Code Cases: Nuclear Components на английском языке Электронный документ .pdf
2 BPVC-I. BPVC Section I-Rules for Construction of Power Boilers на английском языке Электронный документ .pdf
3 BPVC-IID (Metric). BPVC Section II-Materials-Part D-Properties-(Metric) на английском языке Электронный документ .pdf
4 BPVC-III APP. BPVC Section III-Rules for Construction of Nuclear Facility Components-

Appendices
на английском языке Электронный документ .pdf

5 BPVC Section III-Rules for Construction of Nuclear Facility Components-Division 1-
Subsection NB-Class 1 Components

на английском языке Электронный документ .pdf

6 BPVC-III NH. BPVC Section III-Rules for Construction of Nuclear Facility Components-
Division 1-Subsection NH-Class 1 Components in Elevated Temperature Service

на английском языке Электронный документ .pdf

7 BPVC.VIII.1-2021. RULES FOR CONSTRUCTION OF PRESSURE VESSELS. Division 1 на английском языке Электронный документ .pdf

8 BPVC.VIII.2-2021. RULES FOR CONSTRUCTION OF PRESSURE VESSELS. Division 2. 
Alternative Rules

на английском языке Электронный документ .pdf

9 ASME OM (”Operation and Maintenance of Nuclear Power Plants”) на английском языке Электронный документ .pdf

mailto:info@tvel.ru
mailto:MGKobeleva@tvel.ru
mailto:MGKobeleva@tvel.ru


РАЗДЕЛ 2. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИЛАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ
Подраздел 2.1 Порядок сдачи и приемки

Срок предоставления Лицензиатом прав использования Лицензионной продукции на 
условиях неисключительной, не подлежащей передаче многопользовательской 
(сетевой) лицензии ASME указана в п.1

Подраздел 2.2 Требования по передаче заказчику технических и иных документов при 
поставке товаров

При передаче прав оригиналы акта приема-передачи и счета на оплату должны 
быть переданы Сублицензиату вместе с правом использования лицензионной продукции 
на условиях неисключительной, не подлежащей передаче многопользовательской 
(сетевой) лицензии ASME. 

РАЗДЕЛ 3. ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕНИЙ
№ 
п/п Сокращение Расшифровка сокращения

1 ASME The American Society of Mechanical Engineers  – 
стандарты американского общества инженеров-
механиков 

2 BPVC-CC-NUC. BPVC 
Code Cases: Nuclear 
Components

Ядерные компоненты

3 BPVC-I. BPVC Section I-
Rules for Construction of 
Power Boilers 

раздел 1 -правила для конструирования энергетических 
котлов

4 BPVC-IID (Metric). BPVC 
Section II-Materials-Part D-
Properties-(Metric) 

раздел 2 – материалы – часть Д – свойства 
(метрическая система единиц)

5 BPVC-III APP. BPVC 
Section III-Rules for 
Construction of Nuclear 
Facility Components-
Appendices

раздел 3 – правила для конструирования компонентов 
ядерных объектов - приложения

6 BPVC Section III-Rules for 
Construction of Nuclear 
Facility Components-
Division 1-Subsection NB-
Class 1 Components

раздел 3 – правила для конструирования компонентов 
ядерных объектов –раздел 1 – подраздел NB –класс 1 
компонентов

7 BPVC-III NH. BPVC 
Section III-Rules for 
Construction of Nuclear 
Facility Components-
Division 1-Subsection NH-
Class 1 Components in 
Elevated Temperature 
Service

раздел 3 – правила для конструирования компонентов 
ядерных объектов –раздел 1 – подраздел NH –класс 1 
компонентов при работе на повышенных температурах

8 BPVC.VIII.1-2021. RULES 
FOR CONSTRUCTION OF 

Правила для конструирования корпусов реакторов. 
Раздел 1



5

PRESSURE VESSELS. 
Division 1 

9 ASME BPVC.VIII.2-2021. 
RULES FOR 
CONSTRUCTION OF 
PRESSURE VESSELS. 
Division 2. Alternative 
Rules 

Правила для конструирования корпусов реакторов. 
Раздел 2. Альтернативные правила

10 ASME OM (”Operation and 
Maintenance of Nuclear 
Power Plants”) 

Эксплуатация и обслуживание атомных 
электростанций 

11 КБНТИ Корпоративная база нормативно-технической 
информации

Директор департамента по качеству                                                     И.В. Петрунин

Главный эксперт                                                                                      Г.С. Мозжерина

Главный специалист                                                                                М.Г. Кобелева 


